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  Доклад Генерального секретаря о Смешанной операции 
Африканского союза-Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре 
 
 

 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение пункта 12 резолю-
ции 2113 (2013) Совета Безопасности, в котором Совет просил меня продол-
жать представлять каждые 90 дней доклад о ходе выполнения мандата Сме-
шанной операции Африканского союза-Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (ЮНАМИД). В докладе содержится обновленная информация о по-
ложении в Дарфуре, охватывающая период с 1 июля по 30 сентября 2013 года. 
В разделе VIII доклада содержится также оценка достигнутого прогресса с 
учетом контрольных показателей и параметров, приведенных в моем докладе 
Совету от 16 октября 2012 года (S/2012/771, приложение I).  
 

 II. Политические события 
 
 

  Осуществление Дохинского документа о мире в Дарфуре 
 

2. В течение отчетного периода меры, предпринимаемые правительством 
Судана и Движением за освобождение и справедливость (ДОС) в целях осуще-
ствления Дохинского документа о мире в Дарфуре, были главным образом ори-
ентированы на определение путей осуществления Стратегии развития Дарфу-
ра. Такая стратегия была одобрена участниками конференции доноров в Дохе 
7 и 8 апреля 2013 года в качестве основы, позволяющей удовлетворить потреб-
ности в области восстановления, реконструкции и развития в Дарфуре. 

3. 4 августа региональный орган в Дарфуре провел в Эль-Фашире, Северный 
Дарфур, встречу с официальными представителями федерального правительст-
ва и правительства штата, международными партнерами в области развития и 
ЮНАМИД для обсуждения вопроса об осуществлении Стратегии. Участники 
отметили необходимость разработки механизмов координации и согласования 
инициатив в отношении восстановления, реконструкции и развития с приори-
тетными задачами, изложенными в рамочной основе; обеспечения того, чтобы 
партнеры имели беспрепятственный доступ на всей территории Дарфура для 
проведения работы по восстановлению, реконструкции и развитию; и были 
устранены факторы, способствующие межобщинным столкновениям, прекра-
щение которых отвлекает внимание и ресурсы от усилий, направленных на 
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осуществление Стратегии. Программа развития Организации Объединенных 
Наций будет взаимодействовать с региональным органом в Дарфуре в целях 
создания специальных групп, с тем чтобы координировать осуществление про-
ектов; осуществлять сбор информации, управлять ею и представлять информа-
цию об их осуществлении донорам и партнерам; и распространять и пропаган-
дировать Стратегию среди населения Дарфура.  

4. Кроме того, в течение августа технический комитет в составе официаль-
ных представителей правительства и регионального органа в Дарфуре рас-
смотрел предложение по проектам развития в области образования, здраво-
охранения и водоснабжения и утвердил их в соответствии со Стратегией раз-
вития Дарфура. С мая по июль региональный орган в Дарфуре совместно с 
представителями местных органов управления подготовил предложения. 
31 августа первый вице-президент Судана Али Осман Таха объявил в Хартуме 
о начале процесса государственных заявок на подряд для 1071 проекта, общий 
объем финансирования которых составляет примерно 400 млн. суданских фун-
тов (82,5 млн. долл. США). Для осуществления этих проектов власти отбирают 
национальных частных подрядчиков. Финансирование будет осуществляться 
Фондом реконструкции и развития Дарфура регионального органа в Дарфуре.  

5. 23 сентября в Дохе свое первое заседание провел Координационный совет 
по вопросам восстановления, реконструкции и развития Дарфура, являющийся 
органом высокого уровня, созданным для координации оказываемой донорами 
поддержки в осуществлении Стратегии развития Дарфура. Участники, в част-
ности, утвердили процедуры работы органа и механизмы, разработанные ре-
гиональным органом в Дарфуре в целях содействия осуществлению Стратегии. 
Участие в совещании под председательством правительства Катара приняли 
представители правительства Судана, регионального органа в Дарфуре, 
ЮНАМИД, страновой группы Организации Объединенных Наций и несколько 
доноров. 

6. Также 23 сентября на шестом заседании Комиссии по наблюдению за осу-
ществлением Дохинского документа о мире в Дарфуре, состоявшемся в Дохе, 
участники рассмотрели прогресс в деле осуществления. Участники, в частно-
сти, выразили обеспокоенность по поводу медленных темпов осуществления и 
негативного воздействия межобщинных столкновений на усилия в области ре-
конструкции и развития Дарфура. Правительство и представители ДОС сооб-
щили, что они достигли соглашения по результатам проверки сил ДОС, прове-
денной в марте 2012 года, без предоставления дополнительных подробностей. 
ЮНАМИД продолжала поддерживать контакты со сторонами в целях подтвер-
ждения подробностей этого соглашения.  

7. Несмотря на указанную выше деятельность, в процессе осуществления 
большинства положений Дохинского документа по-прежнему наблюдалось 
значительное отставание от графика осуществления, включая положения, ка-
сающиеся реформ в области безопасности, собственности на землю, законно-
сти и гражданской службы. Хотя Специальный прокурор по Дарфуру инфор-
мировал ЮНАМИД о том, что с момента своего назначения в июле 2012 года в 
суде были рассмотрены девять дел, связанных с серьезными преступлениями, в 
результате чего были осуждены 42 человека, и проводились расследования еще 
дополнительно 57 дел, не была представлена более конкретная информация 
или не был обеспечен доступ к слушаниям. 
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8. В осуществлении подписанного 6 апреля 2013 года правительством Суда-
на и группировкой Движения за справедливость и равенство (ДСР) соглашения 
о принятии Дохинского документа по-прежнему наблюдались задержки ввиду 
убийства 12 мая лидера группировки Мухаммеда Башара. На внеочередной 
конференции, проведенной вблизи Кутума, Северный Дарфур, 26 июня было 
подтверждено назначение Бахита Абдалла Абдель-Карима новым лидером 
группировки. Для обсуждения вопросов участия в осуществлении Дохинского 
документа 25 августа из Корнойя, Северный Дарфур, в Хартум отправилась 
делегация во главе с заместителем председателя группировки Аль-Тома Су-
леймана Мухаммеда. ЮНАМИД установила контакты со сторонами для поощ-
рения их продолжать этот процесс. 
 

  Переговоры о заключении всеобъемлющего мирного соглашения 
 

9. Совместный специальный представитель и Единый главный посредник по 
Дарфуру Африканского союза и Организации Объединенных Наций Мохамед 
ибн Чамбас продолжал усилия с целью заключения всеобъемлющего мирного 
соглашения по Дарфуру. С 22 по 27 августа он провел в Аруше, Объединенная 
Республика Танзания, консультации с лидерами группировки ДСР под руково-
дством Джибрила Ибрагима и Освободительной армии Судана (ОАС)-Минни 
Минави. Несмотря на получение приглашения, лидер ОАС Абдул Вахид решил 
не принимать участия или направлять представителя в знак протеста против 
того, что его движение получило не коллективное приглашение под эгидой 
альянса Суданского революционного фронта, а индивидуальное приглашение. 

10. Участники обсудили положение в области безопасности и гуманитарное 
положение в Дарфуре, ход мирного процесса и мандат Единого главного по-
средника. Вооруженные движения вновь заявили о своей приверженности уре-
гулированию конфликта в Дарфуре на основе переговоров и сохранению един-
ства и территориальной целостности Судана. Кроме того, они повторили свой 
призыв к применению всеобъемлющего подхода к урегулированию конфликтов 
в Дарфуре и других районах Судана. Единый главный посредник настоятельно 
призвал движения начать с правительством переговоры о политическом урегу-
лировании конфликта в Дарфуре и взаимодействовать с партнерами в целях со-
действия восстановлению и развитию. Участники согласились провести оче-
редную встречу через 60 дней для дальнейшего обсуждения участия движений 
в мирном процессе. В качестве наблюдателей в консультациях участвовали 
представители Африканского союза, Канады, Европейского союза, Франции, 
Межправительственного органа по вопросам развития, Норвегии, Объединен-
ной Республики Танзания, Соединенного Королевства Великобритании и Се-
верной Ирландии и Соединенных Штатов Америки. 

11. Позднее, с 28 августа по 2 сентября, в Хартуме Единый главный посред-
ник провел встречу с разными официальными должностными лицами прави-
тельства Судана. Официальные представители приветствовали его взаимодей-
ствие с движениями, не подписавшими Соглашение, вновь отметили, что лю-
бой диалог между правительством и движениями должен быть основан на До-
хинском документе, и выразили готовность способствовать участию движений 
в национальном диалоге, касающемся конституции. 3 сентября Единый глав-
ный посредник встретился с заместителем премьер-министра Катара Ахмедом 
бен Абдаллой аль-Махмудом, который подтвердил поддержку его правительст-
вом мирного процесса в Дарфуре.  
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  Внутридарфурский диалог 
 

12. Что касается проведения внутридарфурского диалога и консультаций, 
предусмотренных в Дохинском документе, ЮНАМИД во взаимодействии с 
Комиссией Африканского союза и правительством Катара продолжали подго-
тавливать концептуальную записку и стратегию коммуникаций в связи с ини-
циативой. Предусматривается, что в течение семи месяцев в Дарфуре будут 
проведены несколько конференций. За этим процессом будет наблюдать им-
плементационный комитет в составе представителей сторон, подписавших Со-
глашение, и гражданского общества, включая отбор участников; и это меро-
приятие будет всеохватывающим и будет организовано местными властями. 
Участники шестого заседания Комиссии по наблюдению за осуществлением 
согласились, что ЮНАМИД, ДОС и правительство проведут встречу на техни-
ческом уровне в октябре для рассмотрения плана и определения графика осу-
ществления. 
 
 

 III. Защита гражданских лиц от физического насилия 
 
 

13. В течение отчетного периода ожесточенные межобщинные столкновения 
за земельные и другие природные ресурсы, а также спорадические столкнове-
ния между правительством и вооруженными движениями по-прежнему пред-
ставляли серьезный риск физического насилия в отношении гражданских лиц. 

14. Продолжались спорадические столкновения между правительством и 
вооруженными силами движений, в частности в Белиеле (Южный Дарфур) и 
Дар-эс-Саламе и Тавилле (Северный Дарфур); вместе с тем во время сезона 
дождей в июле и августе их накал снижался. 3 и 9 июля в районе Ум-Гонии и 
Марлы (32 км к юго-востоку и 50 км к юго-востоку от Ньяхе, Южный Дарфур, 
соответственно) произошли столкновения между силами правительства и си-
лами ОАС-Минни Минави. По сообщениям, два бойца движения получили ра-
нения; вместе с тем власти отказались предоставлять информацию о потерях 
правительственных сил. Введенные властями ограничения доступа не позволи-
ли провести своевременную оценку воздействия столкновений на гражданское 
население. 21 и 31 июля самолет Суданских вооруженных сил нанес авиацион-
ные удары по предполагаемым силам ОАС-Минни Минави в горах Арафа (в 
25 км к западу от Шангил-Тобайи, Северный Дарфур). Ранним утром 31 июля 
ЮНАМИД заметила вблизи Хор Абеше (Южный Дарфур) вооруженную колон-
ну оппозиции в составе 55 внедорожников с установленными на них пулеме-
тами, которая продвигалась в сторону гор. 

15. 14 августа Суданские вооруженные силы нанесли авиационные удары в 
районе Добо и Тарни (в 65 км к юго-западу от Эль-Фашира, Северный Дарфур) 
после того как, по сообщениям сотрудников сил безопасности правительства, 
были предположительно обнаружены силы ОАС-Минни Минави. 26 июля про-
изошло столкновение сторон в районе Шурунга (в 40 км к юго-востоку от Нья-
лы, Южный Дарфур). Сообщений о потерях среди гражданского населения не 
было. 14 сентября самолет Суданских вооруженных сил сбросил бомбу вблизи 
Немейры (в 15 км к западу от Шангил Тобайи, Северный Дарфур), в результате 
чего ранения получил фермер, которому ЮНАМИД оказала медицинскую по-
мощь. 
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16. Вооруженные столкновения между общинами по-прежнему представляют 
серьезную угрозу для безопасности гражданского населения. 29 июля резуль-
татом спора по вопросам ведения бизнеса стали столкновения между этниче-
скими группами фур и северный резейгат в Кабкабии (в 140 км к западу от 
Эль-Фашира, Северный Дарфур). В общей сложности были убиты девять чело-
век, включая двух женщин. 6 августа результатом переговоров при содействии 
традиционных лидеров общин и ЮНАМИД стало подписание сторонами со-
глашения о мирном сосуществовании в Кабкабии, согласно которому они со-
гласились прекратить боевые действия и выплатить компенсации пострадав-
шим в результате столкновений. Новые сообщения о вооруженных столкнове-
ниях между группами не поступали. 

17. В результате скотокрадства 8 августа между группами южный резейгат и 
маалия в Абу-Каринке и в его окрестностях произошли ожесточенные столкно-
вения (в 50 км к северо-востоку от Эд-Даэйны, Восточный Дарфур). С 9 по 
22 августа конфликт усилился и распространился на Адиллу и Келикели (в 
85 км к востоку и в 20 км к северо-западу от Эд-Даэйны, соответственно). По 
сообщениям, в столкновениях, вызванных давним спором по поводу земельных 
ресурсов, погибло от 500 до 600 бойцов. По оценкам официальных представи-
телей правительства, в результате вооруженных столкновений перемещенными 
оказались примерно 144 000 человек. Кроме того, рынок в Эд-Даэйне был за-
крыт на несколько дней, магазины разграблены, а дома в сельских районах 
разрушены. 

18. ЮНАМИД незамедлительно оказала материально-техническую поддерж-
ку лидерам местных общин, официальным представителям правительства и ре-
гионального органа в Дарфуре, предпринимавшим усилия по урегулированию 
спора. Угроза продолжения таких усилий возникла, когда 17 августа боевики 
этнической группы резейгат похитили 24 из 300 гражданских лиц этнической 
группы маалия, направлявшихся в сопровождении сил безопасности прави-
тельства из Эд-Даэйны в безопасное место в Абу-Каринка (в 50 км к востоку от 
Эд-Даэйны). На следующий день в сотрудничестве с властями ЮНАМИД эва-
куировала с использованием воздушных средств из Эд-Даэйны в Абу-Каринка, 
Ньяле и Хартум 126 из 300 гражданских лиц группы маалия, а эвакуацию ос-
тальных обеспечило правительство. 22 августа через день после освобождения 
в результате переговоров 24 похищенных лиц стороны подписали в Аль-
Тавайше, Северный Дарфур, соглашение о прекращении боевых действий. По-
мимо оказания поддержки в проведении переговоров ЮНАМИД содействовала 
оказанию гуманитарными работниками помощи в затронутых общинах в Эд-
Даэйне и обеспечила безопасность имущества гуманитарных учреждений на 
своей базе. 

19. Позднее, 25 и 26 августа, произошли менее ожесточенные столкновения 
между группами в Каладжу и Дар-эс-Саламе (в 75 км к северо-западу и в 35 км 
к востоку от Эд-Даэйны, соответственно), в результате которых погиб один бо-
ец группы резейгат и два бойца группы маалия. 18 сентября в результате оче-
редного случая скотокрадства произошли новые столкновения между группами 
в Бахните (в 80 км к востоку от Эд-Даэйны). По сообщениям сотрудников безо-
пасности правительства, 21 боец был убит (13 бойцов группы южный резейгат 
и 8 бойцов группы маалия) и 53 получили ранения (25 бойцов группы южный  
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резейгат и 28 бойцов группы маалия). Официальные представители правитель-
ства развернули Суданские вооруженные силы между сторонами и совместно с 
лидерами общин проследовали в этот район для оказания посреднических ус-
луг. Новых столкновений зарегистрировано не было. 

20. Проходившие в начале апреля переговоры между племенами саламат и 
миссерия, которые вели борьбу за земельные ресурсы и политические назначе-
ния в местных органах власти в Ум-Духуне, Центральный Дарфур 
(cм. S/2013/420, пункты 19–23), завершились подписанием 3 июля в Заленгее, 
Центральный Дарфур, соглашения о примирении. Стороны согласились пре-
кратить боевые действия, содействовать возвращению лиц, оказавшихся пере-
мещенными в результате столкновений, и выплатить компенсацию пострадав-
шим в результате боевых действий. ЮНАМИД оказала материально-
техническую поддержку в проведении переговоров при посредничестве офи-
циальных представителей правительства, регионального органа в Дарфуре и 
традиционных лидеров общин. 

21. Вместе с тем 22 июля убийство сотрудника Центральной резервной поли-
ции из племени саламат в результате применения огнестрельного оружия пред-
ставителем племени миссерия в Гарсиле (в 84 км к югу от Заленгеи, Централь-
ный Дарфур) спровоцировало новые вооруженные столкновения между груп-
пами. С 23 по 30 июля такие столкновения усилились и распространились на 
Мурадаф и Вади Салих (в 180 км к юго-западу и 85 км к юго-востоку от Зален-
геи, Центральный Дарфур, соответственно). По сообщениям, было убито по-
рядка 150 бойцов. Местные власти и власти штата развернули дополнительные 
правительственные войска и полицейские силы в целях ослабления напряжен-
ности и вмешательства на основе традиционных механизмов урегулирования 
конфликта. Гуманитарные работники при поддержке ЮНАМИД оказали по-
мощь 22 943 мирным жителям, оказавшимся перемещенными в результате 
столкновений. Усилия по примирению привели к подписанию сторонами в Гар-
силе 31 июля соглашения о прекращении боевых действий, в котором они под-
твердили свою приверженность соглашению от 3 июля. Вместе с тем это со-
глашение было также нарушено, когда с 20 по 27 сентября между группами 
произошли столкновения в Дембо Кабди, Кубкие и Мурайе (в 18 км к востоку, 
в 34 км к юго-западу и в 40 км к югу от Мукхаре, Центральный Дарфур, соот-
ветственно); в результате столкновений погибло как минимум 45 человек 
(15 представителей племени миссерия и 30 представителей племени саламат). 

22. В январе продолжались усилия по восстановлению мирных отношений 
между группами Абалла и Бени-Хусейн, которые вели ожесточенные бои, с тем 
чтобы получить контроль над прииском, на котором добывается золото кустар-
ным способом, и над прилегающими к нему землями в Джебель Амире 
(в 40 км к северо-западу от Кабкабии, Северный Дарфур) (см. S/2013/420, 
пункты 25–28). 27 июля завершилась четырехдневная мирная конференция в 
Эль-Фашире при содействии губернатора Северного Дарфура Османа Мохаме-
да Юсефа Кибира; по ее результатам лидеры общин сторон подписали согла-
шение о мире и примирении, в котором они обязались прекратить боевые дей-
ствия, содействовать возвращению населения и направить часть доходов от до-
бычи золота на прииске на компенсацию жертвам боевых действий, а также 
восстановить затронутые районы. Вместе с тем несколько ключевых команди-
ров группы Абаллы не участвовали в конференции. 24 июля видный лидер 
Абалла и посланник по делам племен Муса Хилал, назначенный президентом 

http://undocs.org/ru/S/2013/420
http://undocs.org/ru/S/2013/420


 S/2013/607
 

13-50414 7/21 
 

Судана Омаром аль-Баширом, выдвинул в Сараф Умре, Северный Дарфур, до-
полнительную инициативу о примирении. В результате этого процесса 
10 сентября было подписано отдельное соглашение о примирении между раз-
ными представителями сторон, которые согласились прекратить боевые дейст-
вия, удалить дорожные заграждения в затронутом районе и передать спор по 
поводу контроля над золотым прииском федеральному правительству. В тече-
ние отчетного периода серьезных столкновений между группами не было. 

23. В Ньяле, Южный Дарфур, и лагере Зам Зам, Северный Дарфур, имел ме-
сто ряд серьезных инцидентов, повлекших насилие и беспорядки. После того 
как 3 июля в Ньяле Национальная служба разведки и безопасности убила ко-
мандира Центральной резервной полиции, в городе четыре дня велись боевые 
действия. Командир был убит во время попытки солдат освободить его из 
тюрьмы Национальной службы разведки и безопасности, где он удерживался в 
связи с угоном машины. На следующий день сотрудники Центральной резерв-
ной полиции совершили нападение на здание службы разведки. В результате 
попадания во время нападения гранат в соседнее здание Организации по пер-
спективам мирового развития два национальных сотрудника были убиты, а 
один получил серьезные ранения. В результате перекрестного огня три мест-
ных мирных жителя были убиты, а пять получили серьезные ранения. Во вре-
мя ожесточенного боя ЮНАМИД эвакуировала на свою базу в пригороде 
130 сотрудников миссии и гуманитарных работников. Кроме того, миссия 
обеспечила защиту имущества гуманитарных учреждений, включая 39 авто-
транспортных средств. Боевые действия продолжались с 5 по 7 июля до тех 
пор, пока старшие должностные лица правительства не вмешались для стаби-
лизации обстановки. 

24. Беспорядки вновь вспыхнули в Ньяле 19 сентября на следующий день по-
сле того, как неизвестные боевики, применив огнестрельное оружие, убили из-
вестного бизнесмена. Примерно 3000 сочувствующих прошли маршем через 
весь город и, дойдя до здания губернатора, совершили акты вандализма в от-
ношении правительственных зданий и автотранспортных средств. Для разгона 
толпы полиция правительства выпустила слезоточивый газ и произвела преду-
предительные выстрелы. По сообщениям, три мирных жителя были убиты, а 
пять получили ранения. 22 сентября, возглавляя правительственную делегацию 
в городе, второй вице-президент Аль-Хадж Адам Юссеф призвал к спокойст-
вию и заявил, что власти штата проведут незамедлительное расследование 
убийства. 24 и 25 сентября несколько сот людей вышли на улицы Ньялы и 
Эль-Фашира, с тем чтобы выразить протест против отмены правительством 
субсидий на топливо и другие сырьевые товары. Для сдерживания протестую-
щих была направлена полиция правительства. Сообщений о жертвах не посту-
пало. 

25. После предполагаемого изнасилования 7 сентября женщины из лагеря 
Зам Зам, Северный Дарфур, сотрудником Центральной резервной полиции си-
лы Суданского революционного фронта 11 сентября совершили нападение на 
контрольно-пропускной пункт Суданских вооруженных сил в Ум-Хашабе 
(в 25 км к западу от Эль-Фашира). Один солдат правительственных сил был 
убит, а семь получили ранения. Кроме того, в ходе перекрестного огня был  
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убит местный сторонний наблюдатель. Позднее в этот же день пять внутренне 
перемещенных лиц получили ранения в результате столкновения между жите-
лями лагеря и Центральной резервной полицией в лагере Зам Зам. ЮНАМИД 
эвакуировала жертв в Эль-Фашир для оказания им медицинской помощи. Об-
становка в лагере и вокруг него оставалась напряженной. 

26. В течение рассматриваемого периода ЮНАМИД зарегистрировала в об-
щей сложности 5 инцидентов, связанных с угоном машин, 75 вооруженных 
грабежей и 10 похищений, в ходе которых объектами нападения были местные 
мирные жители (по сравнению с 4 случаями угона машин, 88 вооруженными 
грабежами и 21 похищением в предыдущем периоде). 
 
 

 IV. Обстановка в области безопасности  
и свобода передвижения 
 
 

27. С 1 июля по 29 сентября наземные передвижения миссии были ограниче-
ны 37 раз по сравнению с 38 в предыдущем отчетном периоде. После произо-
шедших 11 сентября столкновений между Центральной резервной полицией и 
внутренне перемещенными лицами в лагере Зам Зам (см. пункт 25 выше) пра-
вительственные органы безопасности запретили доступ ЮНАМИД и гумани-
тарного персонала в этот лагерь и в близлежащий лагерь Абу Шук до 
27 сентября. В этой связи миссия несколько раз заявляла протест официальным 
представителям правительства и полиции. Что касается передвижений по воз-
духу, органы власти отклонили 826 из 4734 запросов на полеты по сравнению 
со 141 из 5435 запросов в предыдущем периоде. Несколько раз, в том числе в 
ходе совещаний трехстороннего механизма координации, проведенных 17 и 
28 сентября, ЮНАМИД настоятельно обращалась к властям с просьбой пре-
доставить миссии беспрепятственную свободу передвижения на всей террито-
рии Дарфура. Представители правительства заявили, что ограничения пере-
движения иногда вводятся по соображениям безопасности миссии. 

28. Гуманитарному персоналу продолжали отказывать в доступе, что препят-
ствовало доставке гуманитарной помощи, в частности в Восточном Дарфуре 
после вспышки межобщинных столкновений и в Джебель Марре, Центральный 
Дарфур. В результате введения властями и сторонами конфликта ограничений 
на передвижение с 8 августа как минимум до конца отчетного периода про-
изошли задержки в проведении оценки потребностей и доставке гуманитарной 
помощи мирным жителям в Восточном Дарфуре в районах, расположенных за 
пределами городов Эд-Даэйна и Мухаджерия. Сохраняется ограниченный дос-
туп учреждений к примерно 100 000 людей, которые оказались либо переме-
щенными или серьезно затронутыми конфликтом в районе Джебель Марра. 
 

  Охрана и безопасность 
 

29. Угрозы охране и безопасности персонала ЮНАМИД и гуманитарного 
персонала в Дарфуре по-прежнему вызывают серьезную обеспокоенность. На 
миротворцев ЮНАМИД было совершено семь вооруженных нападений. 
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30. 3 июля примерно 70 неизвестных вооруженных боевиков совершили на-
падение на патруль ЮНАМИД в составе 41 миротворца вблизи Ум Зейфы (в 
50 км к западу от Лабадо, Восточный Дарфур), серьезно ранив трех членов 
патрульной группы. Нападавшие скрылись с места после прибытия подкрепле-
ния ЮНАМИД. Один из нападавших в ходе перестрелки был убит. ЮНАМИД 
обратилась к властям с просьбой оказать помощь в расследовании, ответа на 
которую еще не последовало; необходимо также установить личности напа-
давших. 

31. Спустя 10 дней, 13 июля, примерно 120 неизвестных вооруженных боеви-
ков совершили нападение на конвой ЮНАМИД в составе 36 миротворцев в 
25 км к западу от Хор-Абече, Южный Дарфур, убив 7 миротворцев из Объеди-
ненной Республики Танзания и одного советника по вопросам деятельности 
полиции из Сьерра-Леоне. Ранения получили в общей сложности 15 человек, 
включая 2 советников по вопросам деятельности полиции. Столкновение пре-
кратилось после прибытия на место подкрепления ЮНАМИД. 8 сентября Спе-
циальный прокурор информировал ЮНАМИД о том, что он начал расследова-
ние этого нападения. В настоящее время ведется расследование Организации 
Объединенных Наций на высоком уровне. 

32. На фоне межобщинных столкновений в Эд-Даэйне и его окрестностях 
12 августа в центре города неизвестные вооруженные боевики на двух маши-
нах, на которых были установлены пулеметы, остановили и окружили патруль 
ЮНАМИД в составе 15 сотрудников сформированного полицейского подраз-
деления. Хотя патрулю удалось покинуть место инцидента и безопасно вер-
нуться на базу, нападавшие захватили автотранспортное средство и военное 
оборудование. Пострадавших в ходе этого инцидента не было. 

33. В течение трех дней последовали еще три нападения. 25 августа пример-
но 15 неизвестных вооруженных боевиков совершили нападение на патруль 
ЮНАМИД в составе 28 миротворцев, направленных для защиты автотранс-
портных средств миссии, которые оказались обездвиженными в результате 
плохих дорожных условий в 13 км к юго-западу от Грайды, Южный Дарфур. В 
перестрелке серьезные ранения получили два миротворца. На следующий день 
в Аль-Мимжере от 40 до 50 неизвестных боевиков совершили нападение на 
патруль тылового обеспечения ЮНАМИД в составе 41 миротворца (в 36 км к 
северо-западу от Эд-Даэйны, Восточный Дарфур). В ходе перестрелки три ми-
ротворца получили серьезные ранения. 27 августа в районе Ниоро (в 30 км к 
юго-западу от Эль-Генейны, Западный Дарфур) в ходе поиска пропавших ми-
ротворцев, застигнутых ливневым паводком за два дня до этого, три неизвест-
ных вооруженных человека открыли огонь по миротворцам ЮНАМИД. Ответ-
ным огнем миротворцы отбросили нападавших. Пострадавших в этом инци-
денте не было. Пропавшие миротворцы оказались в группе из шести человек, 
застигнутых ливневым паводком в тот момент, когда гуманитарный конвой 
осуществлял переправу через реку в Ниоро 25 августа. Двое миротворцев были 
обнаружены живыми, а четыре других миротворца (Буркина-Фасо) позднее 
были обнаружены мертвыми. 

34. 1 сентября в 10 км к юго-западу от Шаэрии, Восточный Дарфур, от 15 до 
20 неизвестных вооруженных человек открыли огонь по патрулю тылового 
обеспечения ЮНАМИД в составе 47 миротворцев. Патруль открыл ответный 
огонь. Пострадавших в этом инциденте не было. 
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35. 26 августа неизвестные вооруженные боевики похитили восемь нацио-
нальных сотрудников Международного комитета Красного Креста, находив-
шихся в составе транспортной колонны с гуманитарной помощью, вблизи Хила 
Бида (в 35 км к северо-востоку от Залингеи, Центральный Дарфур). Они также 
угнали два грузовика. На следующий день шесть сотрудников были освобож-
дены в районе Нертити, Центральный Дарфур. 8 сентября в районе Джебель 
Марра, Центральный Дарфур, были освобождены двое других сотрудников. 

36. 8 сентября в Ньяле государственная полиция задержала трех националь-
ных сотрудников ЮНАМИД в связи с предполагаемым оскорблением сотруд-
ника полиции в декабре 2012 года. На следующий день эти сотрудники были 
освобождены без предъявления обвинений. ЮНАМИД выразила протест вла-
стям по поводу этого инцидента. 

37. В течение отчетного периода произошло в общей сложности 12 угонов 
автотранспортных средств ЮНАМИД и гуманитарных работников (по сравне-
нию с 9 за предыдущий период). Было зарегистрировано в общей сложности 
16 случаев вторжения в дома и грабежей сотрудников ЮНАМИД и гуманитар-
ных работников (12 случаев за предыдущий период). 

38. 3 августа вертолет, использовавшийся поставщиком пайков по контракту 
с ЮНАМИД, и три члена экипажа были захвачены силами ОАС-Минни Мина-
ви после экстренного приземления в 50 км к югу от Ньялы в связи с техниче-
скими неисправностями. В результате проведенных переговоров между компа-
нией и вооруженным движением 27 августа команда была освобождена. По со-
стоянию на 30 сентября переговоры между компанией и движением по поводу 
передачи вертолета продолжались. 

39. 21 сентября неизвестные вооруженные люди похитили международного 
коммерческого подрядчика, работавшего по проекту строительства дороги в 
районе Криндиг (в 3 км к юго-востоку от Эль Гинейны, Западный Дарфур). По 
состоянию на 30 сентября усилия официальных представителей правительства 
по обеспечению его освобождения продолжались. 

40. 29 сентября арендованный ЮНАМИД вертолет совершил аварийную по-
садку в Залингеи, Центральный Дарфур, после возникновения технической не-
исправности вскоре после взлета. Повреждения вертолета оказались серьезны-
ми, и при приземлении три пассажира получили легкие травмы. 
 

 V. Гуманитарная ситуация 
 

41. В течение отчетного периода необходимость оказания гуманитарной по-
мощи в районах, затронутых межобщинными столкновениями, и прилегающих 
к ним районах значительно возросла. По оценкам, в положении перемещенных 
лиц впервые оказались 166 600 человек. 

42. По данным властей, примерно 140 100 человек оказались перемещенными 
в результате межобщинных столкновений в Восточном Дарфуре. Они бежали в 
разные районы, включая Адиллу, Абу-Каринку и Эль-Даэйну. В результате этих 
же столкновений перемещенными в Ал-Лиате, Северный Дарфур, оказались 
3615 человек. Ограничения доступа и отсутствие безопасности не позволили 
гуманитарным учреждениям удостоверить число людей, впервые оказавшихся 
перемещенными. Гуманитарные учреждения оказали помощь 21 910 человек, 
оказавшихся перемещенными в результате межобщинных столкновений в Цен-
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тральном Дарфуре, в том числе в Ум-Дукуне, Заленгеи, Бриндизи, Мукхаре и 
Вади Салихе. В результате этих же столкновений 1033 человека переместились 
в Кубум (в 130 км к западу от Ньялы, Южный Дарфур). В рамках оказываемой 
помощи предоставлялось убежище в чрезвычайных ситуациях, оказывалась 
продовольственная помощь, обеспечивалось медицинское обслуживание и 
представлялись санитарно-профилактические средства. 

43. Проливные сезонные дожди и наводнения причинили серьезный ущерб 
жилищному хозяйству на всей территории Дарфура, в частности в Тавилле, 
Мале и Куме в Северном Дарфуре. По оценкам правительства, 11 239 домаш-
них хозяйств были затронуты в значительной степени (5827 в Северном Дар-
фуре, 3688 в Южном Дарфуре, 192 в Западном Дарфуре и 1532 в Центральном 
Дарфуре). Гуманитарные учреждения предоставляли продовольствие, убежище 
в чрезвычайных ситуациях, медицинскую помощь, обеспечивали водой и сани-
тарно-профилактическими средствами. ЮНАМИД оказывала материально-
техническую помощь и выделяла сопровождение для обеспечения безопасно-
сти в рамках оказания помощи. 

44. Гуманитарные организации продолжали оказывать в чрезвычайных си-
туациях целевую гуманитарную помощь в Дарфуре примерно 3,2 миллиона че-
ловек. К ним относятся 1,2 миллиона проживающих длительное время в лаге-
рях внутренне перемещенных лиц, которых Мировая продовольственная про-
грамма (с биометрическими данными) выделила для оказания продовольствен-
ной помощи; в 2013 году было зарегистрировано более 240 000 новых бежен-
цев, прибывших в лагеря; других внутренне перемещенных лиц (либо прожи-
вающих в лагерях, но не зарегистрированных, или проживающих за пределами 
лагерей); и других уязвимых лиц в Дарфуре. К основным областям оказания 
помощи относятся продовольственная безопасность и обеспечение средств к 
существованию, образование, здравоохранение, водоснабжение и обеспечение 
санитарно-профилактическими средствами. 

45. Бюрократические барьеры, создаваемые властями, продолжали негативно 
сказываться на деятельности гуманитарных организаций. По состоянию на 
6 августа 20 из 38 международных сотрудников Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, направленных на 
работу в Дарфур, не смогли прибыть в регион в связи с задержками в продле-
нии их разрешений на поездки по вине властей. Сотрудников временно пере-
распределяли в другие места или отправляли в отпуск до решения этого вопро-
са. Благодаря проведенным в начале сентября обсуждениям между агентством 
и властями разрешения были продлены до конца года и таким образом к 
18 сентября доступ вновь получили все 38 базирующихся в Дарфуре сотрудни-
ков. Власти отметили необходимость того, чтобы агентство разъяснило им 
особенности его работы с внутренне перемещенными лицами. 
 

 VI. Верховенство права, государственное управление 
и права человека 
 

46. Общее число нарушений прав человека, зафиксированных ЮНАМИД, со-
кратилось со 126 случаев с 557 потерпевшими в предыдущий отчетный период 
до 87 случаев со 189 потерпевшими с 1 июля по 27 сентября (29 человек по-
страдали в результате нарушения права на жизнь, 113 стали жертвами наруше-
ния права на физическую неприкосновенность, 31 пострадал от сексуального и 
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гендерного насилия и 16 — вследствие задержания без предъявления обвине-
ний). Ограничения доступа в связи с положением в области безопасности, без-
дорожье и ограничения, вводимые властями, отрицательно сказывались на 
способности ЮНАМИД своевременно совершать поездки в ряд мест, в кото-
рых, по сообщениям, происходили нарушения прав человека. В этих случаях 
ЮНАМИД приходилось ограничиваться проведением расследований по теле-
фону или в тех случаях, когда телефонная связь отсутствовала, через местных 
контрагентов, которые могли добраться до опорных постов. 

47. В течение отчетного периода ЮНАМИД зарегистрировала 17 случаев на-
рушений права на жизнь с 29 потерпевшими из числа гражданского населения 
против 44 случаев с 283 потерпевшими из числа гражданского населения в пре-
дыдущий отчетный период. Сокращение зарегистрированных случаев объясня-
ется отсутствием доступа в районы, затронутые вооруженными столкновения-
ми или межобщинными столкновениями. Из 17 инцидентов в восьми случаях 
жертвами военнослужащих правительства, пограничников или сотрудников 
Центральной резервной полиции стали 11 мирных жителей, а в девяти случаях 
жертвами неизвестных вооруженных людей стали 18 мирных жителей, в част-
ности внутренне перемещенные лица.  

48. Что касается нарушений права на физическую неприкосновенность, 
включая похищения, вооруженные нападения и физические нападения, было 
зарегистрировано 42 инцидента со 113 потерпевшими из числа мирных жите-
лей, что меньше по сравнению с 50 инцидентами с 236 потерпевшими в пре-
дыдущий отчетный период. Из 42 инцидентов в 12 случаях нарушения в отно-
шении 40 потерпевших предположительно совершили сотрудники Централь-
ной резервной полиции, пограничники, военнослужащие Суданских вооружен-
ных сил или ОАС-Минни Минави. В остальных 30 инцидентах нарушения в 
отношении 73 потерпевших из числа мирных жителей, занимавшихся деятель-
ностью по обеспечению средств к существованию, предположительно совер-
шили боевики или неизвестные вооруженные лица.  

49. ЮНАМИД зарегистрировала 24 инцидента, связанных с сексуальным и 
гендерным насилием, с 31 потерпевшим по сравнению с 26 инцидентами с 
30 потерпевшими в предыдущем периоде. Изнасилования были зарегистриро-
ваны в 17 случаях с 23 потерпевшими, 4 из которых были несовершеннолетни-
ми. Среди взрослых потерпевших была 25-летняя глухая женщина, которую 
10 августа, предположительно, изнасиловали три неизвестных мужчины, когда 
она возвращалась домой с фермы. Все нападения на потерпевших соверша-
лись, когда они занимались сельским хозяйством, собирали топливную древе-
сину или косили траву. Хотя в государственную полицию было заявлено о 
15 из 17 инцидентов, были произведены лишь три ареста в связи с одним де-
лом. В других случаях полиция заявила о сложности выявления исполнителей 
преступления. Сокрытие случаев сексуального и гендерного насилия 
по-прежнему является проблемой в связи с социальной стигматизацией и от-
сутствием доверия к органам власти в плане расследования таких преступле-
ний и судебного преследования виновных лиц. 

50. ЮНАМИД зарегистрировала четыре инцидента, связанных с задержани-
ем без предъявления обвинения, с 16 потерпевшими по сравнению с 7 инци-
дентами с 8 потерпевшими в предыдущем отчетном периоде. В одном инци-
денте государственные органы безопасности, по сообщениям, арестовали и 
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удерживали 12 молодых людей за срыв рабочего процесса на нефтепромысле 
Зарка Хадида (в 35 км к востоку от Эд-Даэйны, Восточный Дарфур) 27 июля. 
Молодые люди входили в группу, которая устроила мирную демонстрацию 
протеста в связи с отсутствием возможностей занятости на предприятиях неф-
тяной промышленности. По состоянию на 30 сентября в связи с отсутствием 
безопасности и бездорожьем ЮНАМИД по-прежнему не могла удостовериться 
в состоянии задержанных или условиях их содержания. 1 июля был освобож-
ден мужчина, который в течение девяти месяцев находился в заключении в 
Ньяле, Южный Дарфур, и к которому, предположительно, Национальная служ-
ба разведки и безопасности применяла пытки за сочувствие вооруженной оп-
позиции; это произошло после того, как один из членов семьи убедил власти в 
Хартуме в его невиновности. Сокрытие потерпевшими таких инцидентов объ-
ясняется опасением репрессалий. 

51. Ответственность за нарушения прав человека в Дарфуре по-прежнему яв-
ляется проблемой. Из 87 случаев, зарегистрированных ЮНАМИД, потерпев-
шие заявили в государственную полицию о 55 инцидентах со 113 потерпев-
шими. Расследования были начаты по 11 инцидентам с 37 потерпевшими. По 
состоянию на 30 сентября полиция произвела аресты в связи с шестью случая-
ми. В двух других случаях представители общины задержали предполагаемых 
нарушителей и передали их полиции. Помимо расследования нарушений и ин-
формирования о них ЮНАМИД продолжала совместно с представителями 
правительства, гражданского общества и вооруженных групп осуществлять 
деятельность по укреплению потенциала и проводить информационно-
пропагандистскую работу. К примерам такой деятельности относится проведе-
ние с 29 по 31 июля в Мале, Северный Дарфур, практикума для 25 сотрудников 
ДОС. 

52. В целях содействия укреплению судебной и исправительной систем 
ЮНАМИД провела 7 августа в тюрьме Залингеи, Центральный Дарфур, для 
тюремных служащих подготовку по ведению тюремных архивов и обращению 
с правонарушителями. Кроме того, с 10 по 20 июля в Эль-Фашире, Северный 
Дарфур, ЮНАМИД провела для 120 новых тюремных служащих практикумы 
по вопросам прав человека и основным обязанностям сотрудников тюрем. В 
целях расширения доступа к системе правосудия в удаленных районах 
ЮНАМИД доставила судей и их сотрудников в Ум-Кададу и Кабкабию, Север-
ный Дарфур, соответственно 3 и 12 сентября, для рассмотрения серьезных уго-
ловных дел в районах, в которых на постоянной основе надлежащей структуры 
нет. 

53. ЮНАМИД продолжала содействовать актуализации гендерной проблема-
тики и обеспечению гендерного равенства. С 7 по 9 июля миссия провела в 
Эль-Генейне, Западный Дарфур, для 42 женщин-сотрудников законодательных 
органов семинар по повышению навыков проведения информационно-
разъяснительной работы для повышения их способности принимать участие в 
работе государственных органов и пересмотре законов, которые являются дис-
криминационными в отношении женщин. Кроме того, 24 июля в Ньяле, Юж-
ный Дарфур, ЮНАМИД провела для 27 сотрудников Суданской комиссии по 
демобилизации, разоружению и реинтеграции подготовку по гендерным во-
просам.  
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  Защита детей 
 

54. После проведения обсуждений с ЮНАМИД Муса Хилал в качестве лиде-
ра племени северный резейгат отдал 26 июля всем боевикам и кочевникам при-
каз о запрещении вербовки и использования детей-солдат. Кроме того, он обя-
зался соблюдать национальные законы о защите детей и международные юри-
дические стандарты защиты детей в вооруженных конфликтах. 
 
 

 VII. Развертывание и операции Миссии 
 
 

55. По состоянию на 28 сентября 2013 года численность гражданского персо-
нала ЮНАМИД составляла 2930 национальных сотрудников, 1027 междуна-
родных сотрудников и 414 добровольцев Организации Объединенных Наций, 
или 83 процента от утвержденной численности 5277 человек. 

56. Военный компонент ЮНАМИД насчитывал 14 801 человека (14 125 во-
еннослужащих, 330 штабных офицеров, 256 военных наблюдателей и 90 со-
трудников связи), что соответствовало 91 проценту от утвержденной числен-
ности, составляющей 16 200 человек. Было объявлено о выделении средств на 
развертывание дополнительного пехотного батальона и вспомогательного вер-
толетного подразделения, в результате чего военный компонент достигнет пол-
ной утвержденной численности. 

57. Число сотрудников полицейского компонента ЮНАМИД, набранных на 
индивидуальной основе, составляло 2120 человек, причем мужчины составля-
ли 82 процента, а женщины — 18 процентов. В их число входили 627 сотруд-
ников, чей срок службы был продлен сверх обычного периода в связи с за-
держками в выдаче виз прибывающим сотрудникам полиции. Семнадцать 
санкционированных сформированных полицейских подразделений полностью 
развернуты. 

58. В отчетный период военным персоналом ЮНАМИД было проведено 
11 043 операции по патрулированию, включая 6338 штатных операций, 
2171 ночную операцию, 851 операцию по обеспечению гуманитарного сопро-
вождения, 838 операций в порядке административного обеспечения, 
578 операций по ближнему патрулированию и 267 — по дальнему патрулиро-
ванию. Полиция ЮНАМИД провела в общей сложности 16 887 патрульных 
операций, в том числе 12 334 — в лагерях для внутренне перемещенных лиц, 
3206 — в деревнях, в городах и на рынках, 1021 — по маршрутам средней про-
тяженности, 133 — в местах заготовки топливной древесины и проведения 
сельскохозяйственных работ и 193 — по дальнему патрулированию. 

59. С 1 июля по 30 сентября 2013 года власти Судана выдали 825 новых 
въездных виз для сотрудников ЮНАМИД. По состоянию на 30 сентября в про-
цессе рассмотрения находились 386 заявок на визу, в том числе 279 — для со-
трудников гражданской полиции, 96 — для гражданских сотрудников и 11 — 
для военнослужащих. Эти данные исключают 230 нерассмотренных запросов с 
2011 года, которые ЮНАМИД рассматривает для определения сохранения их 
актуальности. 
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60. 17 сентября в Хартуме состоялось техническое совещание трехстороннего 
координационного механизма между ЮНАМИД и правительством Судана. В 
частности, участники обсудили нерассмотренные заявки на визы и выделение 
ЮНАМИД земельных участков для бурения водяных скважин. Участники, 
представлявшие правительство, обратились к ЮНАМИД с просьбой отныне не 
обращать внимания на нерассмотренные заявки на визы с 2011 и 2012 годов на 
том основании, что соответствующий персонал уже не числится в миссии. 
Кроме того, представители согласились выделить участки земли для бурения 
дополнительных водяных скважин. Что касается виз, ЮНАМИД подтвердила 
свою готовность совместно с правительством изучить все нерассмотренные с 
2011 и 2012 годов заявки, чтобы определить те, которые утратили актуаль-
ность. 

61. 28 сентября в Нью-Йорке состоялось 16-е совещание в рамках трехсто-
роннего координационного механизма с участием правительства Судана, Аф-
риканского союза и Организации Объединенных Наций. В частности, участни-
ки согласились с тем, что Стратегия развития Дарфура является надежной ос-
новой для устранения основных причин конфликта, и выразили обеспокоен-
ность по поводу отсутствия безопасности в некоторых районах Дарфура. Пред-
ставители Африканского союза и Организации Объединенных Наций подчерк-
нули важность неограниченной свободы передвижений ЮНАМИД и настоя-
тельно призвали правительство Судана содействовать своевременной выдаче 
виз персоналу миссии. 

62. В соответствии с пунктом 2 резолюции 2113 (2013) Совета Безопасности 
продолжалось выполнение рекомендаций по результатам аттестации военно-
служащих ЮНАМИД. На каждом опорном пункте были созданы объединенные 
оперативные центры для усиления управления информацией и ее координации 
на тактическом уровне между воинскими, полицейскими и гражданскими под-
разделениями. На декабрь 2013 года намечена репатриация последнего подле-
жащего выводу военного подразделения — легкого инженерно-технического 
подразделения. Сокращение общей численности воинского и полицейского 
контингентов миссии идет по графику и должно завершиться до 31 января 
2014 года. 

63. Что касается задействованных сил и средств воинских и полицейских 
контингентов, предоставленных на основе самообеспечения, то из 44 воинских 
и полицейских подразделений, развернутых в настоящее время в составе 
ЮНАМИД, в 17 коэффициент эксплуатационной пригодности их основного 
имущества превысил 90 процентов от порогового показателя. Это является уве-
личением по сравнению с 11 подразделениями в предыдущем периоде, глав-
ным образом благодаря обслуживанию автотранспортных средств континген-
тами, в которых показатель эксплуатационной пригодности составлял немно-
гим менее 90 процентов от порогового показателя. Вместе с тем коэффициент 
эксплуатационной пригодности семи подразделений оставался на уровне ниже 
48 процентов. Проблемы сохранялись главным образом с обслуживанием бро-
нетранспортеров. Секретариат продолжал поддерживать контакты со странами, 
предоставляющими воинские и полицейские контингенты, для поощрения их 
своевременно устранять недостатки. 

http://undocs.org/ru/S/RES/2113(2013)
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64. В соответствии с пунктом 23 резолюции 66/264 Генеральной Ассамблеи 
Секретариат в консультации с Комиссией Африканского союза и ЮНАМИД 
провел обзор кадровых потребностей в гражданском персонале миссии, в том 
числе на основе проведения миссии по оценке в Дарфуре с 19 по 24 августа. Ее 
цель заключалась в обеспечении надлежащего кадрового состава, с тем чтобы 
можно было эффективно выполнять текущий мандат миссии и среднесрочные 
задачи, стратегии и приоритеты миссии. Выводы и рекомендации будут вклю-
чены в подробный и перспективный обзор ЮНАМИД, запрошенный в резолю-
ции 2113 (2013) Совета Безопасности. В настоящее время подготавливается 
всеобъемлющий анализ положения в Дарфуре, который будет положен в основу 
обзора.  

65. В отчетный период было осуществлено в общей сложности 13 проектов с 
быстрой отдачей; утверждены для осуществления 53 дополнительных предло-
жения по проектам. По состоянию на 30 сентября осуществлялось в общей 
сложности 78 проектов, которые были на разных стадиях завершения. К вы-
полненным проектам относятся строительство тюремного блока и четырех 
зданий суда в сельской местности. 

66. В сотрудничестве с местными партнерами ЮНАМИД продолжала осуще-
ствление трудоемких общинных проектов для молодежи, которая, по имею-
щейся оценке, подвержена риску вступления в вооруженные группы или бан-
ды. В августе и сентябре было завершено осуществление пяти проектов, вклю-
чая подготовку по месту работы в рамках строительства общинного медицин-
ского центра и четырех школ. В настоящее время осуществляется в общей 
сложности еще 13 проектов, предусматривающих деятельность по обеспече-
нию средств к существованию и подготовку по месту работы по повышению 
навыков создания общинной инфраструктуры.  

67. Во взаимодействии со Службой по вопросам деятельности, связанной с 
разминированием, ЮНАМИД продолжала уменьшать угрозу, которую пред-
ставляют взрывоопасные пережитки войны для мирного населения. В течение 
отчетного периода была проведена оценка 452 км дорог; была проведена по-
вторная оценка 265 км дорог, которые, как предполагалось, были повторно за-
минированы в результате новых столкновений; и в 16 деревнях общей площа-
дью 33 кв. км была проведена общая оценка минной опасности. Было обнару-
жено и безопасно уничтожено примерно 83 взрывоопасных пережитка войны и 
2312 патронов к стрелковому оружию. ЮНАМИД также провела для 
4620 мирных жителей, из которых было 2763 женщины и девочки, подготовку 
по вопросу о риске неразорвавшихся боеприпасов. 
 
 

 VIII. Прогресс в деле достижения контрольных показателей 
 
 

68. В настоящем разделе приводится оценка прогресса ЮНАМИД в деле дос-
тижения контрольных показателей и параметров, указанных в моем докладе от 
16 октября 2012 года (S/2012/771, приложение I). 

69. В течение рассматриваемого периода по первому контрольному показате-
лю, касающемуся обеспечения всеобъемлющего политического урегулирова-
ния конфликта в Дарфуре, был достигнут ограниченный прогресс. Проведение 
консультаций Единым главным посредником с лидерами двух из трех основ-
ных движений, не подписавших Соглашение, а именно ОАС-Минни Минави и 

http://undocs.org/ru/A/RES/66/264
http://undocs.org/ru/S/2012/771
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группировкой ДСР под руководством Джибриля Ибрагима, и его последующие 
контакты с правительством Судана были обнадеживающими. Однако боевые 
действия между правительством и вооруженными движениями и межобщин-
ные столкновения продолжались. Усилия регионального органа в Дарфуре и 
правительства при поддержке страновой группы Организации Объединенных 
Наций по осуществлению Дохинского документа были направлены главным 
образом на запуск процесса осуществления Стратегии развития Дарфура. Вме-
сте с тем осуществление проектов на местах еще не началось. Прогресс с уче-
том большинства других положений соглашения, в частности положений, ка-
сающихся безопасности, верховенства права и земельной реформы, 
по-прежнему был ограниченным и значительно отставал от намеченных сро-
ков. 

70. Второй контрольный показатель касается установления стабильной и 
безопасной обстановки на всей территории Дарфура. Череда ожесточенных 
межобщинных столкновений в Центральном и Восточном Дарфуре препятст-
вует прогрессу в этой области. Хотя предпринимаемые правительством и об-
щиной при поддержке ЮНАМИД усилия в целях примирения привели к за-
ключению между сторонами соглашений, которые в большинстве случаев со-
действовали ослаблению напряженности, общая обстановка в области безопас-
ности оставалась хрупкой. Хотя в течение отчетного периода случаи столкно-
вений между силами правительства и вооруженных движений сократились по 
сравнению с предыдущими тремя месяцами, такое сокращение объяснялось 
главным образом наступлением сезона дождей. Многочисленные вооруженные 
нападения и другие инциденты в области безопасности, целью которых были 
миротворцы и гуманитарный персонал ЮНАМИД, свидетельствуют о крайне 
напряженной обстановке в области безопасности, в которой они проводят опе-
рации.  

71. Третий контрольный показатель касается укрепления правопорядка, сис-
темы государственного управления и защиты прав человека. В течение рас-
сматриваемого периода каких-либо улучшений положения в области прав че-
ловека в Дарфуре не наблюдалось. Сокращение числа зарегистрированных 
случаев соответствовало предыдущим тенденциям, когда доступ к расследова-
нию предполагаемых нарушений ограничивался ввиду сезона дождей. Повы-
шения ответственности за нарушения прав человека отмечено не было. Вместе 
с тем ЮНАМИД продолжала во взаимодействии с государственной полицией, 
исправительными и судебными органами укреплять потенциал и проводить 
информационно-разъяснительную работу в целях усиления, законности, госу-
дарственного управления и соблюдения прав человека.  

72. Четвертый контрольный показатель касается задач по стабилизации гума-
нитарной ситуации и содействию оказанию гуманитарной помощи и скорей-
шему проведению мероприятий по восстановлению. Необходимость гумани-
тарной помощи значительно возросла в результате вспышек ожесточенных ме-
жобщинных столкновений, особенно для людей, оказавшихся перемещенными 
в результате столкновений в Центральном и Восточном Дарфуре. Отсутствие 
безопасности и ограничения доступа, первоначально введенные властями и 
сторонами конфликта после вспышек столкновений, препятствуют оказанию 
помощи за пределами Эд-Даэйны в Восточном Дарфуре. Кроме того, воору-
женные столкновения сводят на нет предпринимаемые усилия по восстановле-
нию в результате ограничения доступа и отвлечения внимания и ресурсов пра-
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вительства, регионального органа в Дарфуре и международных партнеров от 
такой деятельности. Бюрократические препоны негативно сказываются на спо-
собности гуманитарных учреждений осуществлять деятельность по защите. 
Хотя в Дарфуре продолжались широкомасштабные гуманитарные операции, 
прогресс в выполнении указанных контрольных показателей если и был, то не-
значительный.  

 IX. Финансовые аспекты 
 

73. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 67/284 ассигновала сумму в 
размере 1335,2 млн. долл. США на содержание операции на период с 1 июля 
2013 года по 30 июня 2014 года.  

74. По состоянию на 1 октября 2013 года сумма невыплаченных начисленных 
взносов, подлежащих перечислению на специальный счет для ЮНАМИД, со-
ставляла 590,3 млн. долл. США. Общая сумма невыплаченных начисленных 
взносов на финансирование всех операций по поддержанию мира по состоя-
нию на эту дату составляла 3610,5 млн. долл. США.  

75. По состоянию на 1 октября 2013 года возмещение правительствам, пре-
доставляющим войска и сформированные полицейские подразделения, а также 
возмещение расходов на принадлежащее контингентам имущество было про-
изведено за периоды, соответственно, по 31 августа 2013 года и 30 июня 
2013 года согласно ежеквартальному графику платежей.  
 

 X. Замечания 
 

76. В течение двух лет с момента принятия правительством Судана и Движе-
нием за освобождение и справедливость Дохинского документа о мире в Дар-
фуре основное внимание сторон переключилось с создания институтов в соот-
ветствии с Соглашением на ускорение осуществления Стратегии развития 
Дарфура. Данная Стратегия разрабатывалась региональным органом в Дарфу-
ре, правительством Судана и учреждениями по вопросам развития с мая 
2012 года по март 2013 года в качестве основы для решения вопросов восста-
новления, реконструкции и удовлетворения потребностей в области развития 
Дарфура. Меры, осуществлявшиеся до настоящего момента сторонами в целях 
ее реализации, главным образом предусматривали подготовку предложений по 
проектам, создание механизмов координации и вовлечение партнеров-
исполнителей. 

77. Усилия подписавших Соглашение и поддерживаемых международными 
партнерами сторон, направленные на содействие восстановлению, реконструк-
ции и развитию в Дарфуре, особо приветствуются. В целях устранения основ-
ных причин конфликта, содействия обеспечению стабильности и оказания 
столь необходимой поддержки мирному процессу необходимо в срочном по-
рядке принимать конкретные меры на местах в целях развития и восстановле-
ния региона. В связи с этим я настоятельно призываю стороны в срочном по-
рядке переходить от планирования и координации к конкретному осуществле-
нию проектов и программ, в том числе на основе выделения необходимых ре-
сурсов и содействия работе региональных и международных учреждений. Я 
также призываю доноров принять дальнейшие меры по выполнению взятых 
ими на себя обязательств на конференции доноров, проведенной в Дохе 7 и 
8 апреля 2013 года. 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/284
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78. Реализация других аспектов Дохинского документа, включая аспекты, ка-
сающиеся безопасности, верховенства права и собственности на землю, необ-
ходима не в меньшей степени, чем осуществление Стратегии развития Дарфура 
в целях ослабления последствий конфликта и содействия обеспечению ста-
бильности. К настоящему моменту прогресс в этих областях, рассматриваемый 
с точки зрения результатов на местах, является ограниченным, несмотря на 
создание различных комиссий и механизмов, предусмотренных в Дохинском 
документе. Я призываю стороны ускорить осуществление всех невыполненных 
положений Дохинского документа путем демонстрации повышенной полити-
ческой воли и повышения своих обязательств в отношении выделения ресур-
сов, с учетом которых международное сообщество может оказать полную под-
держку. 

79. Что касается всеохватывающего характера Дохинского документа, я при-
ветствую неизменную приверженность выполнению Соглашения подписавшим 
его Движением за справедливость и равенство (ДСР), несмотря на убийство 
его прежнего лидера Мохаммеда Башара. Я настоятельно призываю новое ру-
ководство и правительство в кратчайшие сроки завершить подготовительную 
работу по обеспечению участия Движения в его реализации. 

80. Прогресс в каждой из этих областей требует благоприятных условий, в 
которых скорейшее восстановление, реконструкция, развитие и другие аспекты 
Дохинского документа могут быть осуществлены на основе эффективности, 
безопасности и устойчивости. Выполнение этой задачи предусматривает, в ча-
стности, решение серьезной проблемы отсутствия безопасности в нескольких 
районах Дарфура, что в значительной степени связано с продолжающимися 
межобщинными вооруженными столкновениями. Такие столкновения ограни-
чивают доступ, приводят к уничтожению собственности и отвлекают ресурсы и 
внимание от восстановления, реконструкции и развития. Как правило, поводом 
для таких столкновений являются незначительные инциденты и стычки. Вме-
сте с тем они усугубляются и подогреваются основополагающими разногла-
сиями по поводу доступа к земельным и другим природным ресурсам, а также 
отсутствием доступа к эффективным механизмам урегулирования споров. Их 
интенсивность и крайне тяжелые последствия для мирного населения, включая 
перемещение 166 000 человек за последние три месяца, усиливаются в резуль-
тате распространения оружия и участия боевиков в вооруженных столкновени-
ях в поддержку своих племен. 

81. Меры, принимаемые официальными представителями правительства, 
традиционными лидерами общин и региональным органом в Дарфуре в целях 
решения проблемы вооруженных столкновений на основе диалога и посредни-
чества, являются обнадеживающими. Кроме того, сотрудничество между вла-
стями, лидерами общин и ЮНАМИД в этой области является взаимовыгодным 
и его следует продолжать и расширять. Вместе с тем для обеспечения эффек-
тивности достигнутых соглашений о мире и примирении стороны должны 
осуществлять их в полном объеме, и они должны дополняться мерами, преду-
сматривающими устранение основных причин насилия. Я настоятельно призы-
ваю государственные власти добиваться этого на основе мер по укреплению 
законности, обеспечению равного доступа к земельным и другим природным 
ресурсам и усилению гражданского контроля за оружием и разоружению и 
расформированию боевиков. Дохинский документ служит основой для таких 
мер. 
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82. Некоторые военизированные группы, действующие в Дарфуре, были 
сформированы для повышения способности государства противодействовать 
вооруженным оппозиционным движениям. Они по-прежнему действуют в 
Дарфуре и продолжают вступать в столкновения с правительственными силами 
и военизированными группами, что имеет серьезные последствия для мирного 
населения. Одним из основных элементов всеобъемлющего урегулирования 
конфликта по-прежнему является политическое урегулирование на основе пе-
реговоров с участием всех вооруженных групп, включая вооруженные движе-
ния, не подписавшие Соглашение. Я удовлетворен консультациями, проведен-
ными Единым главным посредником Мохамедом ибн Чамбасом с лидерами 
ОАС-Минни Минави и группировки ДСР под руководством Джибриля Ибра-
гима в Аруше, Объединенная Республика Танзания. Это явилось важным ша-
гом в процессе активизации усилий по достижению всеобъемлющего полити-
ческого урегулирования. Я настоятельно призываю правительство и вооружен-
ные движения оставаться открытыми для переговоров и проявлять гибкость в 
отношении условий их участия в таких переговорах. Я также призываю лидера 
ОАС Абдулу Вахида принять участие в процессе посредничества без ка-
ких-либо предварительных условий или дальнейших задержек. 

83. В связи с отсутствием прогресса в проведении мирного процесса и с уче-
том продолжающихся вооруженных столкновений ЮНАМИД продолжает вно-
сить весомый вклад в дело защиты мирных жителей, безопасной и своевре-
менной доставки гуманитарной помощи и урегулирования конфликта на мес-
тах. К другим примерам оказываемой помощи относятся следующие: 
ЮНАМИД эвакуировала раненых мирных жителей в медицинские учрежде-
ния, доставляла уязвимые группы населения в безопасные места, обеспечивала 
сопровождение гуманитарной помощи и доставляла традиционных посредни-
ков в горячие точки в целях ослабления напряженности. Вместе с тем Миссия 
продолжала сталкиваться с некоторыми барьерами, препятствующими ее опе-
рациям, включая ограничения доступа и бюрократические препоны, которые 
нередко ограничивают ее способность оказывать помощь. Я призываю стороны 
конфликта обеспечить ЮНАМИД и гуманитарных работников беспрепятст-
венной свободой передвижения на всей территории Дарфура и призываю вла-
сти содействовать деятельности Миссии и гуманитарного персонала, в частно-
сти на основе своевременной выдачи виз и разрешений на поездки. 

84. Обстановка в плане охраны и безопасности, в которой ЮНАМИД и гума-
нитарный персонал осуществляют свою деятельность в Дарфуре, остается 
весьма напряженной. Я самым решительным образом осуждаю виновных в 
вооруженных нападениях на патрули ЮНАМИД, в частности нападение в рай-
оне Хор-Абече, Южный Дарфур, в результате которого трагически погибли 
семь миротворцев из Объединенной Республики Танзания и сотрудник поли-
ции из Сьерра-Леоне. Я глубоко потрясен смертельным ранением двух нацио-
нальных гуманитарных работников в результате перестрелки правительствен-
ных сил и военизированных групп в Ньяле, Южный Дарфур. Вызывает огром-
ное сожаление то, что к настоящему моменту ни одно из проведенных прави-
тельством расследований этих и предыдущих нападений на миротворцев и гу-
манитарных работников не привело к наказанию виновных лиц. Я призываю 
власти провести полное расследование каждого из этих случаев и в самые 
кратчайшие сроки привлечь к судебной ответственности виновных лиц. Я ис-
пытал также чувство горечи в связи с гибелью четырех миротворцев 
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ЮНАМИД из Буркина-Фасо в результате несчастного случая, вызванного на-
воднением. Хотел бы выразить мои самые глубокие соболезнования правитель-
ствам Объединенной Республики Танзания, Сьерра-Леоне и Буркина-Фасо и 
семьям, друзьям и коллегам погибших миротворцев. 

85. В заключение хотел бы поблагодарить Совместного специального пред-
ставителя и Единого главного посредника Мохамеда ибн Чамбаса и всех жен-
щин и мужчин ЮНАМИД, которые продолжают прилагать все усилия для за-
щиты мирных жителей и содействия достижению мира. Хотел бы поприветст-
вовать нового заместителя Совместного специального представителя Джозефа 
Мутабобу, который приступил к выполнению своих обязанностей 8 июля 
2013 года. И наконец, хотел бы выразить свою признательность женщинам и 
мужчинам гуманитарных организаций, которые зачастую работают в сложных 
условиях в Дарфуре для оказания помощи и улучшения жизни нуждающихся 
людей. 

 


